
ЕКО-ЕЛЕКТРОЧАЙНИК
ECO BOIL KETTLE
Модель 5520

Інструкція користувача
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V   З М І С Т

ПРИЗНАЧЕННЯ

ВАЖЛИВІ ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ВИРІШЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

УТИЛІЗАЦІЯ

РІЧНА ГАРАНТІЯ



V    П Р И З Н А Ч Е Н Н Я

• Цей прилад призначений для нагрівання та кип'ятіння води.
• Використовуйте прилад лише так, як описано в цьому посібнику.
• Цей прилад призначений для використання в побуті та аналогічних цілях, таких як:

– кухонні зони для персоналу в магазинах, офісах та інших робочих приміщеннях;
– фермерські будинки;
– клієнтами готелів, мотелів та інших житлових приміщень;
– приміщення типу «ліжко та сніданок» та не для комерційного використання.

• Цей прилад призначений лише для використання в приміщенні.
• Цей прилад можуть використовувати діти віком від 8 років і старше, а також особи з 

обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими здібностями або без досвіду 
та знань, якщо вони перебувають під наглядом або отримали інструкції щодо 
безпечного використання приладу та розуміють пов'язану з цим небезпеку. Дітям 
заборонено гратися з приладом. Дітям заборонено проводити чищення та 
обслуговування без нагляду.

• Цей прилад не призначений для використання на висоті вище 2000 метрів над 
рівнем моря.

• Будь-яке використання приладу, відмінне від описаного в цьому посібнику, 
вважається неправильним використанням і може призвести до травм, 
пошкодження приладу та анулювання гарантії.

V    В А Ж Л И В І  З А Х О Д И  Б Е З П Е К И  

Загальні інструкції з безпеки

6   УВАГА

• Перед встановленням або використанням приладу 
переконайтеся, що ви повністю прочитали та зрозуміли 
інструкції в цьому посібнику користувача. Зберігайте цей 
документ для подальшого використання.

• Не використовуйте прилад, якщо якась його частина 
пошкоджена або несправна. Негайно замініть 
пошкоджений або несправний прилад.

• Якщо шнур живлення пошкоджено, його має замінити 
компанія Solis, сервісний центр, уповноважений 
компанією Solis, або кваліфіковані особи, щоб уникнути 
небезпеки.

• Не від’єднуйте прилад від мережі, тягнучи за кабель. 
Завжди тримайтеся за вилку та тягніть за неї.

• За дітьми необхідно наглядати, щоб вони не гралися з 
приладом.



Інструкції з техніки безпеки щодо встановлення 

6   УВАГА

• Не кидайте прилад та уникайте ударів.

• Розмістіть прилад на стійкій, рівній, термо- та 
вологостійкій поверхні.

• Не ставте прилад під прямі сонячні промені.

• Не ставте прилад безпосередньо під розетку.

• Тримайте прилад подалі від приладів, що випромінюють 
тепло, або джерел тепла.

• Дотримуйтесь мінімальної безпечної відстані 10 см між 
приладом та стінами, шторами або іншими матеріалами та 
предметами і переконайтеся, що повітря навколо приладу 
може вільно циркулювати.

• Переконайтеся, що простір над чайником вільний, 
оскільки пара, що виходить, може пошкодити матеріали 
над ним.

• Перед використанням приладу перевірте, чи напруга, 
зазначена на заводській табличці вашого приладу, 
відповідає напрузі вашої мережі. Не використовуйте 
прилад з багатоконтактним адаптером.

• Ніколи не використовуйте прилад із зовнішнім таймером 
або пультом дистанційного керування.

• Не залишайте кабель живлення звисати з країв столу, щоб 
запобігти падінню приладу. Переконайтеся, що ні прилад, 
ні кабель живлення чи вилка не торкаються гарячих 
поверхонь, таких як конфорки або радіатора або щоб вони 
не контактували з самим приладом.



• Ніколи не беріть прилад, який упав у воду або інші рідини.

• Завжди використовуйте сухі гумові рукавички, щоб 
витягнути вилку з розетки, перш ніж виймати її з розетки. Не 
починайте використовувати прилад знову, доки  сервісний 
центр, уповноважений компанією Solis, не перевірить його 
функціональність та безпеку.

• Вимкніть прилад та від’єднайте його від мережі, перш ніж 
переміщувати його.

• Перед використанням повністю розмотайте кабель 
живлення.

Інструкції з техніки безпеки щодо використання
6  УВАГА

• За дітьми необхідно наглядати, щоб вони не гралися з 
приладом.

• Ніколи не вмикайте прилад, коли він порожній. Це може 
пошкодити його.

• Не заповнюйте прилад більше ніж 1,7 літра води. Окріп 
може вилитися з приладу, якщо він переповнений.

• Використовуйте прилад лише з наданими аксесуарами 
або аксесуарами, рекомендованими компанією Solis. 
Неправильні аксесуари або неправильне використання може 
призвести до пошкодження приладу.

• Ніколи не вставляйте та не виймайте штекер з розетки 
мокрими руками, щоб уникнути ураження електричним 
струмом. Ризик опіків шкіри. Частини приладу можуть 
нагріватися під час або невдовзі після використання. Якщо 
прилад не охолонув, торкайтеся лише ручки.

• Не знімайте кришку, поки в приладі окріп.

• Будьте обережні, відкриваючи кришку. Гаряча вода може 
бризнути або може виходити гаряча пара.



• Не переміщуйте прилад під час використання.

• Ризик опіків або ошпарювання. Переміщуйте чайник і 
наливайте гарячу воду обережно. Ніколи не нахиляйте 
чайник занадто різко, щоб запобігти розливанню.

• Уникайте розливання рідини на роз'єм живлення.

• Від’єднуйте прилад від мережі, коли він не працює.

• Використовуйте прилад лише для нагрівання води, а не 
інших рідин.

Інструкції з техніки безпеки щодо технічного обслуговування 

6   УВАГА

• Перед чищенням від’єднайте прилад від мережі 
живлення.

• Завжди охолоджуйте прилад перед чищенням.
Ніколи не занурюйте прилад у воду та не мийте його в 
посудомийній машині.

• Не використовуйте абразивні хімічні засоби для чищення, 
такі як аміак, кислота або ацетон, під час чищення 
приладу. Це може пошкодити прилад.

• Не намагайтеся відкривати або ремонтувати прилад. Його 
обслуговування має здійснюватися сервісним агентом, 
уповноваженим компанією Solis.

V    З М І С Т

Будь ласка, перевірте вміст упаковки:

1×      ЕКО-ЧАЙНИК ECO BOIL KETTLE

1×     Силова база



V    О П И С  П Р И Л А Д У

ЕКО-ЧАЙНИК  – призначений для нагрівання та кип'ятіння води.
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6

A	
1   Чайник
2   Енергетична база 
3   Кришка
4   Кнопка кришки

5   Кнопка живлення
6   Заглиблення для
        кабелю живлення 
7   Кабель живлення



V    В С Т А Н О В Л Е Н Н Я

Щоб встановити прилад:

1. Вийміть прилад з упаковки та видаліть усі етикетки та наклейки (крім 
заводської таблички).

2. Розмотайте кабель живлення 7.
3. Помістіть базу живлення 2 на стійку, рівну, а також термо- та 

вологостійку поверхню. Переконайтеся, що кабель живлення 7 
проходить через отвір для кабелю живлення 6.

4. Підключіть кабель живлення 7 до розетки.
5. Поставте чайник 1 на базу 2.

Тепер прилад готовий до використання.

V П Е Р Е Д  П Е Р Ш И М  В И К О Р И С Т А Н Н Я М

Щоб очистити прилад перед першим використанням:

1. Закип'ятіть два повні чайники 1 (максимум 1,7 літра) води (див. 
розділ «Кип'ятіння»).

2. Злийте кип'ячену воду.

	V О К Р І П

1. Натисніть кнопку кришки 4, щоб відкрити її.
2. Наповніть чайник 1 0,2 - 1,7 літрами води
3. Закрийте кришку 3.
4. Поставте чайник 1 на базу 2.
5. Натисніть кнопку живлення 5 , щоб розпочати нагрівання 

води.

Індикатор у кнопці живлення 5 засвітиться.

Коли вода закипить, чайник автоматично вимкнеться, а кнопка живлення 5 
повернеться у положення «вимкнено». Індикатор всередині кнопки живлення 5 
згасне.

4 Коли ви натискаєте кнопку кришки 4, кришка 3 відкривається. Її можна 
відкрити ще майже до кута 90°, обережно відсунувши вручну, наприклад, для 
очищення.



V    Ч И Щ Е Н Н Я  Т А  Д О Г Л Я Д  

Щоб почистити прилад:

1. Вимкніть прилад та від’єднайте його від мережі.
2. Дайте приладу охолонути.
3. Протріть зовнішню частину приладу злегка вологою ганчіркою.
4. Промийте чайникkettle 1 зсередини.

Для підтримки справного стану чайника необхідно регулярно видаляти накип.

Ми рекомендуємо регулярно видаляти вапняний наліт. Частота видалення 
накипу залежить від вмісту накипу у вашій воді. Щоб видалити накип:

1. Наповніть чайник 1 1 літром холодної води та доведіть її до кипіння (див. 
розділ «Кип’ятіння»).

2. Коли вода нагріється, додайте 0,5 літра білого винного оцту та залиште розчин 
для видалення накипу діяти, доки накип не розчиниться.

3. Спорожніть чайник 1.
4. Закип'ятіть два повні чайники 1 (макс. 1,7 літра) води, щоб видалити залишки 

оцту з чайника 1.
5. Вилийте кип'ячену воду.

V    З Б Е Р І Г А Н Н Я

Зберігайте прилад у сухому та закритому приміщенні.

V    Т Е Х Н І Ч Н І  Х А Р А К Т Е Р И С Т И К И

Mодель Tип 5520

Напруга / частота 220 – 240 V~ / 50 – 60 Hz

Вихід 1800 В

Споживання енергії у вимк. режимі 0 В

Місткість 1.7 л

Розміри (Ш × Г × В) 23 × 16 × 26 см (Ш з ручкою × Г × В)

Вага 1.12 kg

Технічні зміни застережено.



V    В И Р І Ш Е Н Н Я  Н Е С П Р А В Н О С Т Е Й

Проблема Можлива причина Рішення

Прилад не 
працює.

Підключення 
живлення не 
працює.

Переконайтеся, що кабель живлення 
підключено до справного джерела 
живлення.

Прилад не 
ввімкнено.

Натисніть кнопку живлення 5 , 
щоб розпочати нагрівання води.

Прилад 
пошкоджено.

Якщо прилад не вмикається 
натисканням кнопки живлення, він 
несправний.
Зверніться до авторизованого 
сервісного центру Solis.

Прилад 
вимкнувся, поки 
процес кип'ятіння 
не завершився.

Захист від кипіння 
без води вимкнув 
прилад, оскільки він 
працював без води 
або з невеликою 
кількістю води.

Додайте холодної води (макс. 1,7 
літра) до чайника 1 та зачекайте 
приблизно 2 хвилини, поки захист 
від сухого кипіння не скинеться. 
Продовжуйте користуватися 
приладом.

У чайнику 
накопичується 
накип.

Видаліть накип (див. розділ 
«Чищення та догляд»).

V    У Т И Л І З А Ц І Я

Це маркування вказує на те, що цей виріб не слід утилізувати разом з 
іншими побутовими відходами на всій території ЄС. Щоб запобігти 
можливій шкоді для навколишнього середовища або здоров'я людини 
внаслідок неконтрольованої утилізації відходів, переробляйте їх 
відповідально, щоб сприяти сталому повторному використанню 
матеріальних ресурсів. Щоб повернути використаний пристрій, 
скористайтеся системами повернення та збору або зверніться до 
продавця, у якого було придбано виріб. Вони можуть прийняти цей 
виріб на екологічно безпечну переробку.



ГАРАНТIЙНИЙ ТАЛОН  
Модель

Ексклюзивний
дистриб’ютор в Україні

ТОВ «СВІТ-УКРАЇНА»
+380 44 531 43 14

www.swit.ua

Серiйний номер виробу: Печатка продавця:

Дата продажу:

Термiн гарантiї 1 рік

1. Виробник гарантує:
1.1. Справнiсть виробу пiд час продажу i безпеку в експлуапщiї з моменту продажу кiнцевому споживачу
протягом усього гарантiйного строку;
1.2. Вiдновлення функцiональностi виробу протягом зазначеного гарантiйного перiоду з моменту
придбання (шляхом ремонту, а в разi його неможливостi шляхом замiни через торгiвельну органiзацiю).
2. Умови rарантiйноrо обслуrовування
2.1. Обслуговування проводиться тiльки в сертифiкованих сервiсних центрах, адреси яких вказанi на
сайтi офiцiйного дистриб'ютора www.swit.ua.
2.2. Гарантiя поширюється тiльки на вироби, ввезенi в Україну через офiцiйного дистриб'ютора.
2.3. Прийом виробу в обслуговування сервiсним центром здiйснюеється тiльки за наявностi даного
гарантiйного талону, оформленого належним чином i документiв, що пiдтверджують факт купiвлi
(товарний чек, касовий чек).
2.4. Гарантiя поширюеється на вузли та механiзми виробу, що вийшли з ладу з вини виробника.
2.5. Даний прилад призначений для використання виключно в особистих, сiмейних та iнших цiлях, не
пов'язаних зi здiйсненням пiдприеємницької дiяльностi, або для задоволення побутових потреб в oфici
пiдприеємства, установи або органi зацiї
3. Обмеження rарантiйних зобов'язань
3.1. Претензiї щодо комплектації та зовнiшньому вигляду виробу приймаються лише пiд час його
купiвлi.
3.2. Гарантiя не поширюеється на шкоду, заподiяну iншому обладнанню, що працює в сполученнi з
даним виробом.
3.3. Гарантiйнi зобов'язання не поширюються на вирiб у таких випадках:вихiд виробу з ладу з вини
покупця (порушення ним правил експлуатацiї, робота в недокументованих режимах, неправиль-на
установка та пiдключення, перевищення допустимої робочої температури, перегрiв i т.п.);
1. наявнiсть зовнiшнiх та/або внутрiшнiх механiчних ушкоджень (зам'ятих контактів, трiщин, слiдiв
удару, сколiв тощо), отриманих у результатi неправильно експлуатацiї, установки або
транспортування;
2. наявнiсть ознак ремонту неуповноваженими особами;
3. наявнiсть пошкоджень, отриманих у результатi аварiй, впливу на вирiб вогню, вологи, попадання
всередину корпусу комах, пилу, стороннiх предметiв тощо;
4. наявнiсть пошкоджень, отриманих у результатi неправильного пiдключення виробу в
електромережу та/або експлуатацiї виробу при нестабiльнiй напрузi в електромережi (вiдхилення 
напруги бiльше 10%), а також вiдсутностi (або виконаного з вi дхиленнями вiд стандарту) 
заземлення;
5. наявнiсть слiдiв електричного пробою, прогар провiдникiв тощо;
6. пошкодження виробу - викликанi форс-мажорними обставинами.
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З умовами гарант, покупець ознайомлений належним чином, до зовнiшнього 
вигляду i комплектації претензiй немає, всi виниклі у покупця питання йому 
ловнiстю роз'ясненi, покупець, немає будь-яких оман щодо змiсту умов гарантії 
на вирiб.
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